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I ReaO the Manual before you start assembling.

Bitte lesen Sie vor dem Zusammenbau die gesamte

Bauanleitung durch.
Lire el mode d'emploi avant de commencer le
montage.
Lea el manual antes de comenzar
el ensamble.
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Make sure thats the kit is complete with all the
parts.

Vergewssern Sie sich daB alle Teile des Bausatzes
vollstandig vorhanden sind.
Vérifier si le kit contient bien toutes les pièces.

Cerciôrese de que al juego no le falte ninguna
pieza.
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After taking out the parts from the plastic bag, ear
up the plastic bag.Little child may wear it over his
head only to be suffocated.
Falls en in lhrer Nâhe Kleinkinder gibt solten Sie die
Plastikhüllle nach dem Herausnehmen der
Plastikteile zerreiBen. Kleinkinder, die mit
Plastiktüten spielen, kônnten sie sich über den Kopf
ziehen und darin ersticken.
Apres avoir sorti les pieces du sac en plastique,

dechirer le sac afin d'éviter que les enfants ne le
mettent sur la tête et ne s'étouffent.
Después de sacar las piezas de la
bolsa de plâstico rompa la
bolsa. os nifros pequeflos podrian

meter su cabeza en la bolsa y
ahogarse.
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Use a nipper to cut parts off. Smooth off the excess
pofiion with a knife or file. Take care not to cut your

finger, hand or foot when handling a nipper,
knife,file, etc.
Zum Ausschn eiden der Stücke eine Zange
anwenden; die überflüssigen Teile mit Messer oder

Feile ausschleifen. Die Zange, Messer oder Feile

vorsichtig gebrauchen, sonst besteht Gefahr einer
Verletzung an der Hand, dem Finger oder demFurB.

Utilisez une pince pour séparer les pièces. Eliminez

les parties superflues a l'aide d'un couteau. d'une

lime ou d'un cutter. Faltes bien attention de ne pas

vous couper un doigt, Ia main ot-r le pied

lorsquevous manipulez le couteau ou e 0,Jtter.

Utilice las tenazas de corte para cortar piezas.

Suavice la porciôn de exceso con cuci io o rna Al

tralar Ias tenazas de corte. crch : : .-la e:c.
tenga cuidado con no cola'se e ;=:: -a-: : :::.
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Avant ou pencali le montage. faire attention a.x
arêtes coupantes ou auxébarbures dues

aumoulage défectueux des pièces métalliques et

enplastique, Elles peuvent couper les doigts les

mains ou ies pieds si elles ne sont pas manipulees

avec précaution.Mettre des gants"

Durante o antes del ensamble tenga cuidado con

los bordes agudos de las piezas o las rebabas que

puedan quedar debido a un acabado irregular de
las piezas metâlicas y de plastico. Si no tiene
cuidado podrla hacerse cortes en un dedo en la

mano o en el pie. P6ngase guantes.
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While assembling the kit. Place the parts and the

cut-off chips on a flat place out of thereach of little

children. These pieces may cause suffocation if

swallowed. They may also cause poisoning if licked

of chewed.
Legen Sie die Bauteile und die abgeschnittenen
Teile beim Zusammenbau au Berhald der
Reichweite von Kleinkindem aus Verschluckte
Piastikgegenstânde kônnen zuErsticken führen.
Daran leckende oder kauende Kinder kônnten sich
vergi{ten.
Pendant le montage du kit, placer les piéces et les
cébris coupés sur une surface plate hors de Ia

oortée des enfants Les pièces peuvent
:rcvoquerl' étranglement si elles sont avalées. Elles
cervent également être â l'origined'un
e.l.30 sonnement si elles sont lechees ou mastiq

-ees
','entras ensambla el modelo ponga las piezas y

.s restos cortados sobre una superficie plana a la
qle no puedan llegar los nifros pequefros Estas

l ezas pueden ahogar a las personas que tragen.
-anc,én podrân causar envenenamientos si se
li,ca^ o r-:^uerden.
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When painting and assembling the kit, open the

window and keep the room well ventilated so that
you may not be poisoned by gas. Also avoid making

a fire nearby.
Bei Lackierung und Montage des Satzes des
Fenster ôffnen und den Flaum gut gelüttet halten,

um das Einatmen von gesundheitsschâdlichen
Dâmpfen zu vermeiden. AuBerdem darf sich kein

offenes Feuerin der Nâhe befinden.
Pour peindre et monter la maquette, ouvrir la

fenêtre et bienaérer la pièce pour éviter d'être
empoisonné par le gaz. Eviter également de faire
un feu à proximité.

Cuando pinte y ensamble el modelo, abra la
ventana y mantenga la sala bien ventilada para que

no se envenene con el gas. Evite también encender
fuegos cerca de donde hace el ensamble.
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Using a pair of scissors, cut around the decal you

wish to affix.lmmerse the decal in water for about
20 seconds, and then place it over the spot at which

it is be affixed. Carefully, slide out the base paper

from under the decal, leaving the decal directly
affixed to the model.
Mit Schere das Dekalkierpapier ausschneiden; das

ausgeschnittene für etwa 20 sorgfàltig abnehmen.

halten, dann es auf die Klebstelle am Modell

legen und die Unterlage sorgfâltin gabneh men.

Découpez le décalque avec des ciseaux et laissez-

le tremper 20 secondes dans I'eau froide. Puis,

appliquez-le â I'endroit indiqué et enlevez
délicatement lepeg ar. support.

Usando un par de tijeras. corle alrededor de la

calcomania que quiere pagar. Empape la

calcomania en agua por unos 20 segundos, y luego

la cologue sobre el qunto a pegarse. Dcslicc cl
carlon debajo de lacalcumania, dejando la

calæmania directamente pcgada al modelo.

Æ Ë+ ffi El * 4T,20{'}ffi ,*i§,ul r,ù'üblts EI#ËïÉ Ê!

E§ET7F, #E*HÈ*+"

.V *ljfr
V PARTS

-\r.Tn-lv

o3!3

,4ÿî/r-tv

liËIi|llÜql, xffiEÊôh6â*itE75\ôTÈr\. +âÈËL<riLl*ÿ75§. r'-. ,( ffrprFÉfrâ§ôrJÉLf:ÈËTtâriEfi§(ËËur
N->t- tq a t \-Y a+JlL)ffiLt:l* . +âÈËLtTÈU\"
N tv * t \-y @ï*Ë râ. l*É *19} a t.y+â rtârL<r*ËL<Tër\. x M Ésrü. ËÆ Ltif Â,.

.A ÉFffi A PARTS .BÉ[ffiBPARTS .C ËI'Jffi C PARTS D Él]ffi OPARTS

WM
l+fqHill ïlill ,llr-u all Lr-r

.E ÉEffi E PARTS .W ËFffi WPARTS

1o2o3@ +@s@u@

.KËFffi KPARTS

.G ÉlJfr
G PARTS

.H Ë[ffi H PARTS .F ÉFfr F PARTS P ËI'Jffi P PARTS

.J ËE# J PARTS

ruMtffil
r tl ô I

-t 

, I

l%lEql
[Ê#lmlHl

lffi;lLrffillffil
t_altqlt:-4

@o

24æ F=17
25: .-=a1
^î'- 

<l

to'
,-_--Â-_:121'-;'-=ttt -& 2ô

t- Àëa29 21

30 [tEE] n'"q
tiTTll 22
ll ll J.._

IIHI Lffi

.A10 .----- 1 lltot ,-'2ll
6p-l1 

.-----E 3

a_121------l4]Jvt

/A\ OI
ù13 /o\sl

A\\I
-v\\t

/11 
^ 

ô Iâtq"b
\\IP

#15 \'/
üroBy'E

ù "ÉD 
c4 ---"=--""'-5

vl 2l $o Ê:+10 11 1314

ælll,^üri"siig".s"4d'*]l
=ffi1g-20=



HE E Lrv l':' RED ROT ROUGE ROJO ftIÉ
HE tr ï,)-> GREEN GRUN VERT VERDE f,1É
HE E ÿtwt- SILVER SILBER ARGENT PLATA ûEÉ

uE E j-,rtr§ GOLD GOLD OR oR0 êÉ
HE E :{!;H L)1v2 FLAT BLACK MATT SCHWARZ NOIR MAT NEGRO MATE EERÉ

r-rE tr Rû*êËâê STEEL STAHL ACIER ACERO RffiÉ
H@ 7-yF^-z FLAT BASE MATT GRUNDERUNG BASE MAT BASE MATE rffxËlJ

HM eüâ'É LIME GREEN LIND GRUN VERT LIMETTE VERDE LIMA EHRÉ

HE B ,r*fixÉ,, FLAT BLACK MATT SCHWARZ NOIR MAT NEGRO MATE I#ffiÉ
HE 45 t-)w1-- SAIL COLOR SEGEL FARBE COULEUR DE VOILE COLOR DE VELAS ilflrffiÉ
HE M ,1)7-|,vl':' CLEAR RED ROT,REIN ROUGE TRANSPARENT ROJO TRANSP. ëEEfrIÉ

O *vl-'o+EËÊ*+
[mx*+r Gstrvtz J Tt#(.ÿ.
O Hntü. l-zl<ltfiè-hz-t

I [t. t Mr j17-] OË*+ËËtÿ.
o *vFo+EËâ*+ËË{t

6#t=:rrJffiTÈrr"

@
W ffi,flf",T,: 

*r H imË 
.,É1 8 

ffi"fi friu "" H ffi,$liri#:',Ël* ** A rtrtffif :lj*, E'i§f"fü::"
Æhiem la @læmdia. sæion6 uno. No pquê. TmUén ân dla& opue. Tenga olffi Ensmble dc juqos.
tÈlr<Ep§. qul#ËE. Tâ§â. E-IFüa#. 4\iiEË. EtÉ§*{F2ê.

#14tJ-- BodyColor: HE

ffi O-@ XNo 27 LlBTli.
7n>|"'O-E'vT20)
.füËl:iëLtâ§65L) *ï "No 27 üttvx-ü

@@@
No 28 Cn--

@@@

@H@

@H@ Eo
EH

EC @m@ @@m

@H@

i ËFm=e*rr - p--riiri ;;;:,;,rài, ,n" "ri;-;-
ùnÊÔ
trIJEE € Ët1ffi,{t + Ë*+ iiraF .?

trIJEtr È *tlffi,ft + Ë++ la a,?
trI)EItr Ê Ërffi,ft + Ë*+

AÉt3ffio 620 H E ütz rlI trIJtrtr 660 H P.VÉI3ffi 66s H
AÉ13ffi@^-@ 620 H îûîaU slltrtr 300 H th-tv s40 H
B É13Ëtr 76s n H *t3ffi 76s n ,4ÿîh-tV 395 E
/-rtfla\- trIJtrtr 76s n I ÉPE

J trIJtrtr 660 H #EüE,dFÆ# 266H
nürzE
L,, trIJtrtr 76s n K ËI3ffi 410 H
EüTzEI_ trIJtrtr 660 H w *t3ffi 455 H

EIl,fEËË

I},Ffr

@R&

o*trffâüË. #)*êtvt=htt. TÈ80)ù.9/JÈ[fiâo'e,5\;4.. &Ff. Ea. sEËËâEEEdo)L. -or-FàftêâEâiÊEl. xrâsEËÈil:rgT't
7 7, - +, -Ê 7.R*TtiiË r., <f:êr \.

2007+10trEFffiIJ

09033

Ët3 ffi +offir,Èx oËêË,t e t(ËËEËË.. rEêËH a lfr .
g3EffiËt {fiilâ|J ffi H *âr " s[{EË H n r=rE[,{E+EËH fifi
â^+ L. T EE +E ZffiÉl. 

^A 
-LÆ,n t:r.ftâââ tÀT ëL r 

"

O tr ÆËËôfË 00860-1-1 21 e53

orn^Ë&ff*1 zÿ=tHHffi=tâ+l
OiE'fETlnl Tfitl;ÈXo >U-zi*ÿrJ-1No.,

z t_=_Fr.No#ffi frfll,,, Ëtlffi A, W.æ.

O+Àü^'lÈEFEf; ffË îfrpætito'fÈEF. ft,f; . EEÉËË
EII{E?FË.oêËErrË *[ffi{r. rHËriiË*+ââô'{tâfi§ËË

*âtr rf ltEIt{Effi#AEâ. I iEF"I- 10 E FeI'füâr htL)*T 
"

* stJ{E +E # t'ffi frir ffi a E à r t Ètr ffi EË x/] - t 
:' o Ë {'} r t u' g

HL)*.Ë/w"



(Joseph Gilles Henri Villeneuve) trffi : )tt§

126Gff8ëà L(îCr-o r)ÿ> . l7>z§ vÿ= )tt . 7 -)
- rJ 7}(+ff+fil ZAffir+Aÿ-|ÿ#T bâv ü a . 7 t )t,+rt), :z * -ÿ&
Ü lv 7Il'lR1 t=-"ÿÉ+ Lf=r \-^,l', . zl-'7, )v7Ü - 4 F,Ér+E H L /: 

"
'§*'ffi:'rhË. m{tt?Él-t àü/:â -d-i- >ÿ> t. 'd.*aT z-)=z v
-Â75\ à7 tv§zr- fi LOE / = v 2 àl*fr. ÿ,f F:'rh >y->Aifr,îÎ
017 > Ft7 t, F t V, 126C 2 O+lËf,73{üftE6Étt:Élt.
,-a+= )7 F 7 r t -^ . I 4 l- )vtær+L(L\6.

r*,tla*û b&à-*ÿ 4 î 4 > ïte F I 4 è > ï z9 4 tv L.. ?A?Ë,ÈU- &
L) +üËE tJ f#75§f:uâir'=-"fr,o t: - 4 /§-. 

^,tu#- 
. ) )v9'-ï-* v F t..

âFXaTEAârf 6. (1950+1 E 18 E 1e82+58 B E )

(Didier Pironi) tr*g :72)7

1978+l=7 4 V)vh\ àF1 t:1C.r--o 1981+ t) ÿ -& tJ. 7 -z-U ,;f**g.
Ü < tvx-Ü& [*. T-Ll - Fr.6 tJ /J75ràHI= z 4 rtlr,à t\) F§,fftTÜ>ct
(1952+3,826E 1987+B,E23H) )

HECS

E4Hg



PAINTING D20 - D23
EaËftËH*u """""=* 

'., FHEffi_M
Hm+HmJ

x êHÉ H@ r*. Hil,ËoftËFltr,rTa
#rRL-t=6*æ#E,.rÿ"

HEJ15

D25u@

H@

'lo

-a



o ffi-rH
ffiM

,/-
Æ

,Atlttlt:iti:i:itii:itil

Æ+liiriiiiiiiiniil H@

ffifl1i,,]ffi ns
EP Ëi:llril

I:i::i::i::i::i::il\ÿ

x æ#É, u @ r*. -*')-z FfÉâærE vt=6tËHêTÿ.

o
HEHg

D11u@

eg HE

MWq1 ,ft: ero
1,,t,1,,:,.1"':'., ,16\E^t
d==q{ 'D12HE

o

H

o @D1
uffi- I Hlz§l

o+

x ËHe H ffi ra. -* )-z FffiâærË Lt=â#æ#É,cÿ.

Hffi
E2

'{

HffiDz Æw
H tz6L D3 V ---1

w

I



HE
J18

HE

Hm

HE

a > ï t' - f fr frîtü,= - 7 T 11 h t1,/: H 3 #l I :
7 -z - Il tt , t) 7 ü 4 >ïAaf itiF,Ë (TâÉËü

ht ù'tkfr [=80cmD]tâ. ]ütz5r à 90cm. tl:E 1 1 0cmDJT I
OËH, A*t . E > I -OËlÈ25. à4181 10cnaÜ 4
>1t2ôIîtrl: 9) tvî v )t-ü 4 > 2rHË"
zg-7 1 >1, T rJ v l.:'ttÜ 4 )v7-râr7'fü.
cn--25r9,{üT75- }-o Ü < tV7-Ü{ttr1^
)vT t ai#, L Lrz i F /t,t:FI,'Ltt L f: L0>a. 3'{ür

tBrâl:Ë: f=LAO, 7 -r vtvh'ùÜ4 >11=
fT u <*fiE#nrH . ü 4 )v7-rft*ffi L.tict=.

HE Pq \)\i
»_>
l:. \

\)1,

HEN

J6

J1e \m #* §1 "i Ir17- liitrrfi{Ëffi l\,lAl-,{
,@

J10

H5HM

HE
17

@

J11



G1

HE
A1 D14HE

H§
A3 Æ-r

\:i;iv

/

\r'tr'J4 7 t)-t)126C2

413
uB

I V,y l':'(Êfrl&)
if'4 -tVd-^A-E.
--. J.\

Z§E
-+. rEJ

âfE
E.E
tÿ7^) ÿ e 2
Rüx 4>2 

= 
2

F1>zi,vÿ=2

1181 4 mm,,'1644mm

2651 B mm

4333 mm

1 025 mm

21 10 mm

597. 5ke
nv*>ïZ-À
n v*>îY-À
5iË

1971+.. è,tvz-7[t. J , r\2 FOËÔt=& LJ v 
' 

-
-V)TNo3 F74 zl- t L< F1îË'=-" ZO+@'&.+.
fÀaÏ>yt , ) -7- u É 4l=+T=irtÿ.û. æ+ &L) 7

t-t l-7 4 ,'th.t-ffi+o 14 >AYËTts E0>, ,) ->ta*Hr #, a a ii?.-,#.arfrl hr. 1 982+ æ54,.,a.{tu#-GPr'+
frÿTZ" Ztt ht à15+'1*,. ;0)E+10ffifi: l:,E T @ÿ r v 2
[t. 3ÀORl:{f/Jâ\ cf=2 -)V F'7rr >ft>O, 4 F tV
t:ilEUrf:o)( ô ct="

@
K1

X æ#EHffir*. FRpHo>
) t/-+§', t-t#-rrLt=
6*æ#É,rT.

oHMr\
\' \_\ 

Hw
@HE

'K2
,..,....-=fr. r/

Æ.ffi.n.l..il

ry

f

HE
All

A9u§

Hm
D5 HE

A7!tras t_

-<N JH HE
M- *.N-A6ffiN,Æà §]

-!F!FdJi<11§at 
\:)

hffiHilÊIrlrï41gÿ,

f @qffizr1

HE
A1

la:ina F. 1r i-



r-- ffi
Hi *@ruP 

=r{* ,m=ri\w
H@

V1a / A ffi,ffi--âÆù+î-Æ'11Æffi-.,[ï ili:,,iiii.liii.li.l-Vl--J WI

H@ *@Y .{lm 
H1

ElB E,23 Di6-

E
ffi

E
Æ,ffi.--tsæ_.+*

Æf,Srtiiir$*!LUiÿ.i:f,:Si:Hiti$rïÈlÿ-HrÀù

ËJâil.{È!È+iÈ!r!q+'ï.{+-,;ii:ir,1}.EiiElrl}iHdr. -}R+i+l

t+i#Èr$Ê+\iiï:I:lvlsÈÉ:\ii;iii:iÿl I lF..f,9..:l

ts$Ë"tËÈï.t[ÈËliir",#§l{ }Ë.
\ïdpïËrÈ;ÈiiEËËËiÈ-tËàM^S^

ryIffi§$FJPP'/
P2

,4 f î)t-tv FrontHk
ffiffiffi
Hit§-ï#'ÿ<JqÆ$Ë.itw

rr BW

,4 f îh-tv Rear

lr 4 f f)j-»aF.Ët)fr)

e r4+Otr-tr. iÉfr,tH\u
X+ârEL<-#ô6&)t:v
-, ZàhË. tâ'à t(&c
tTt=I#trrJr 6e) l: Ltÿ,

@ lâEà'Lf:È. tftfifilfâ @ zl<fi,â\5f;,à75\U\fr+t
lüz5§Utl" +frÈà q*1"

F2

@ffi


	IMG_20220901_0001.pdf
	IMG_20220901_0002

